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Auringon suuntaan
Säv. ja san. Terttu Lajunen
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Auringon suuntaan2

Päivä kun loistaa pinnalle maan,
auringon alla kulkea saan.

Laaksoihin polku toisinaan vie,
oikeaan suuntaan johtaa se tie.

Tuuli vie pilvet metsien taa,
taivaalta niitä kiinni ei saa.

Alhaalla kuljen korvessa maan,
auringon suuntaa etsiä saan.

- -
Taivas kun pilviin verhoutuu,

ylitse yönkin kannat.
Silloin kun askel kompastuu,

levätä hetken annat.
Päivällä aurinko loistaa
maailmaa kirkastaen.

Elämän polkua eteenpäin saan
lähteä taivaltamaan.
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